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GB | Voltage Tester

VT-2111s a tester designed for two-pole measurement of DC and AC voltage in a range of 6 to 400
Vand frequency of 0-60 Hz, and for determining the polarity of DC voltage. The tester complies
with standard EN 61243-3:2014 in the 6-400 V / CAT Ill 400 V range. The tester can be used for
making measurements on electrical wiring and devices falling within overvoltage category CAT
Il 400 V.. Overvoltage category CAT Ill also includes category CAT Il for electrical devices and
equipment with special requirements for safety and usability. These are, for instance, domestic
wiring, protective installations, power sockets, switches, circuit breakers, etc.

Technical Specifications

Category and measurement range: 6 V- 12 V- 24V =50 V - 120 V- 230 V- 400 V AC/DC, CATII
Indication: gradual illumination of LEDs

Frequency range: 0-60 Hz

Working cycle: max. 10 s on (measuring), 240 s downtime (no measuring)

Enclosure rating: P54

Operating temperature: -10 °C to +50 °C

Operating humidity: 20 to 96 %

Power supply: from the voltage source

Description of Tester

1-Tester barrier 6 - Mobile measuring tip
2-Measuring tip of the tester 7~ Removable cover of the mobile
3~ Removable cover of the tester tip tester tip

4 - Polarity LEDs 8 - Barrier of the mobile section of
5~ LEDs indicating AC voltage the tester

Use

The tester indicates voltage by lighting up LEDs up to the measured voltage. First, touch the
live portion (L) of the circuit with the tip located on the fixed part of the tester. Then touch the
neutral portion (N) using the mobile tip. If the circuit is powered and you are measuring correctly,
LEDs indicating the corresponding voltage will light up. When measuring DC voltage, only the
corresponding polarity (+/-) will be indicated. The fixed tip is the positive pole.

Maintenance

The tester is maintenance-free.

Cleaning

The body of the tester may occasionally be cleaned with a soft cloth slightly moistened in a mild
solution of a common household cleaner. Do not use aggressive solvents. Make sure water does
not enter the interior of the tester. Could cause damage or short circuit.

/N WaARNING
+ Do not use the device if the lead or cover are damaged.
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« The device may only be operated by a responsible and trained person.

+ Do not test voltage through contact if you do not know the exact voltage in the circuit!

« ATTENTION! Measurement time must not be longer than 10 seconds, especially in higher
voltages.

+ The maximum measurement time must not exceed 30 seconds or the device will become
damaged.

+ A 240 second pause must follow after each measurement.

When measuring, hold the probe behind the mechanical barrier on the tester body. This

will prevent accidental contact with the metal portion of the probe, which could otherwise

cause injury by electric current during measurement.

« The voltage listed on the tester is rated voltage. The tester may only be used on electrical
installations with the listed rated voltage.

+ The tester can only be used for testing voltages above the ELV (extra low voltage) threshold.

« The tester must be checked before and after testing. The tester must not be used if the
indicators on the tester are failing.

+ Do not modify the measuring tips or any other parts of the tester. If the tester is malfunc-
tioning or otherwise damaged, have it repaired in a professional repair shop.

« Do not use the tester if its components are wet.

International Electrical Symbols
~ alternating current (AC)
=== direct current (DC)
~ alternating or direct current
== earthing
(O] double insulation
A warning, risk of danger. Read all sections of the manual where this symbol is used!
N iskof injury by electric current
€ declaration of conformity (CE)

This device is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or
mental disability or lack of experience and expertise prevents safe use, unless they are supervised
or instructed in the use of the appliance by a person responsible for their safety. Children must
always be supervised to ensure they do not play with the device.

Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste.

Contact local authorities for information about collection points. If the electronic devic-
mmmm s would be disposed in landfill, dang | may reach ground and
subsequently food chain, where it could affect human health.

You can request technical support from the supplier:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic
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CZ | Zkousecka napéti

Zkousecka VT-211 je urcend ke dvojpolovému méreni velikosti stejnosmémého a stridavého napéti
od 6 do 400 V s frekvenci 0~60 Hz a urceni polarity stejnosmérného napéti. Zkousecka vyhovuje
normé EN 61243-3:2014, v rozsahu 6-400 V / CAT Ill 400 V. S touto zkouSeckou mizete provadet
méfeni v elektrickych instalacich a zafizenich, které odpovidaj prepétové kategorii CAT Ill 400 V.
Do prepétove kategorie CAT Ill je zahmuta také kategorle CATII pro elektrické provozni prostredky

na které jsou kladeny zvlastni pozadavky ohledné t jejich pouzitelnosti. Jedna se
napriklad o domovni elektrické mstatace ochrannd zarizeni, sitové zasuvky, spinace, jistice atd.
Technické specifikace

Kategorie a rozsah méfeni: 6 V- 12V - 24V =50 V- 120 V- 230 V- 400 V AC/DC, CATIII
Indikace: postupné rozsvéceni LED diod

Frekvencni rozsah: 0-60 Hz

Pracovni cyklus: max. 10 s zapnuto (méfeni), 240 s prodleva (neméfit)

Stuped ochrany: IP54

Pracovni teplota: -10 °C az +50 °C

Pracovni vihkost: 20 az 96 %

Napéjeni: ze zdroje napéti

Popis zkousecky

1-Zabrana zkousecky 6~ Pohyblivy méfici hrot

2~ Méfici hrot zkousecky 7~ Snimatelny kryt pohyblivého hrotu
3 - Snimatelny kryt hrotu zkousecky zkousecky

4~ LED diody polarity 8 - Zabrana pohyblivé Casti zkousecky
5~ LED diody velikosti AC napéti

Pouiti

Zkousecka indikuje méFeni napéti tak, Ze se rozsviti LED diody aZ do velikosti naméreného napéti
Nejdrive se dotknéte Zivé Gasti (L) hrotem, ktery je na pevné Césti téla zkouSetky. Pohyblivjm
hrotem se dotknéte neutrélni st (N). Pokud je obvod pod napétim a méfite spravng, rozsviti se
LED diody pro velikost napéti. Pfi méfeni stejnosmérného napéti se rozsviti odpovidajici polarita
+/-. Pevny hrot je plus.

(driba

Zkousecka je beztdrzbova - nemd Zadné servisni ¢asti.

Cisteni

Telo zkuusecky lze obtas oistit jemnou tkaninou mirné namocenou do slabého roztoku s béznym
d i Zivejte agresivni rozpoustédla. Dbejte na to, aby se voda nedostala dovnit?
zkousecky. Muhlu by duut ke zkratu a poskozeni.

A\ VAROVANi

« Nepouzivejte pristroj s poskozenym kabelem nebo krytem.
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« Tento pristroj mize byt obsluhovén pouze odpovédnou a pro§ 0sobou.
« Nezjistujte zkouseckou napetl kontaktné, pokud neznéte Jeho presnou velikost!
« POZOR! Délka méFeni nesmi byt delsi nez 10 sekund zvIasté u vy3siho napéti.
+ Maximalni doba méfeni vSak nesmi prekrotit 30 sekund, jinak dojde k poskozeni pristroje.
« Po kazdém méfeni musf nésledovat prodleva 240 sekund.
« Pii méfeni musite sondu drZet za zabranou na téle zkouSecky. Zabranite tak ndhodnému
dotyku s kovovou Easti sondy, ktera pfi méfeni mize zplisobit traz elektrickjm proudem.
+ Napéti uvedené na zkousetce je jmenovité napéti. Zkousecku lze uZivat jen v instalacich
s uvedenym jmenovitym napétim.
+ TkouSeCkou se zjistuje jen napéti nad mezi ELV (Extra low voltage).
« Zkousecka musi byt kontrolovana pred i po zkousce. Pokud selhava indikace, nesmi
byt pouzivana.
« Mgfici hroty anijiné Casti zkouSecky neupravujte a pri zavadé nebo jiném poskozen predejte
k opravé do odborného servisu.
« Nepouzivejte zkousecku, pokud jsou jeji Casti vihke.
Mezinarodni elektrické symboly
~  stiidavy proud (AC)
=== stejnosmény proud (0C)
~ stiidavy nebo stejnosmérny proud
= uzemnéni
&) dvojita izolace
A vystraha, riziko nebezpeti. Prostudujte tento ndvod ve vech pripadech, kde je tato znacka
pouzital
nebezpeci trazu elektrickym proudem
ce prohlaseni o shods (CE)

Tento pFistroj neni urten pro pouzivani osobami (véetné déti), jim? fyzicka, smyslova nebo
mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkuSenosti a znalosti zabrafiuje v bezpetném pouzivani
pristroje, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti tohoto
pristroje osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo,
Ze si nebudou s pristrojem hrat.

Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netfidény komunalni odpad, pouZijte sbéra mista

tfidéného odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady.
mmmm  Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou
prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

Technickou podporu lze ziskat u dodavatele:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic



SK | Skusacka napatia

SkiSacka VT-211 je urcena na dvujpélnvé meranie velkosti jednosmerného a striedavého napatia
od 6 do 400 V's frekvenciou 0-60 Hz a urCenie polarity jednosmerného napatia. Skisacka vyhovuje
norme EN 61243-3:2014, v rozsahu 6~ AUU V// CAT Il 400 V. S touto skisackou mdzete prevédzat
meranie v elektrickych instalaciach a iach, ktoré zodpovedaji prepatovej kategorii CAT IIl
400V. Do prepétovej kategone CAT lll je zahrnutd tiez kategona CATII pre etektncke prevadzkové
prostriedky, na ktoré st kladené zvastne poziadavky ohladom bezpecnosti aich pouzitelnosti. Ide
napriklad o domove elektrické instalacie, ochranné zariadenia, sietové zasuvky, spinace, istice atd’
Technické Specifikacie

Kategorie a rozsah merania: 6 V- 12 V- 24V =50 V- 120V - 230 V - 400 V AC/OC, CATII
Indikacia: postupné rozsvietenie LED didd

Frekvencny rozsah: 0-60 Hz

Pracovny cyklus: max. 10 s zapnuté (meranie), 240 s oneskorenie (nemerat)

Stuped ochrany: IP54

Pracovna teplota: -10 °C az +50 °C

Pracovnd vlhkost: 20 az 96 %

Napéjanie: zo zdroja napétia

Popis skisacky

1-Zabrana skisacky 6~ Pohyblivy meraci hrot

2~ Meraci hrot skusacky 7~ Snimatelny kryt pohyblivého hrotu
3 - Snimatelny kryt hrotu skusacky skisacky

4~ LED diody polarity 8 - Zabrana pohyblivej casti skiSacky
5~ LED diddy velkosti AC napatia

Poutitie

Skisacka indikuje meranie napétia tak, Ze sa rozsvietia LED diddy az do velkosti nameraného na-
péitia. Najskor sa dotknite Zivej Casti (L) hrotom, ktory je na pevnej Casti tela skiSatky. Pohyblivym
hrotom sa dotknite neutrlnej Gasti (N). Pokial je obvod pod napéitim a meréte spravne, rozsvietia
sa LED diddy pre velkost' napétia. Pti merani jednosmerného napétia sa rozsvieti zodpovedajica
polarita +/-. Pevny hrot je plus.

Udrzba

Skisacka je beztdrzbova - nemd Ziadne servisné Casti.

Cistenie

Telo skisacky je mozné obcas otistit jemnou tkaninou mierne namocenou do slabého roztoku s
bezngm domécim Cisticom. NepouZivajte agresivne rozpistadl. Dbajte na to, aby sa voda nedostala
dovniitra skusacky. Mohlo by dajst’ ku skratu a poskodeniu.

/\ VAROVANIE
« Nepouzivajte pristroj s poskodenym kablom alebo krytom.
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« Tento pristroj moze byt obsluhovany len zodp a pres| osobou.
+ Nezistujte skiSackou napétie kontaktne, pokial nepoznéte jeho presni velkost!
« POZOR! Dlzka merania nesmie byt dlhsia ako 10 sekind zvIast pri vy$Som napati.
« Maximélna doba merania vak nesmie prekroCit 30 sekind, inak ddjde k poskodeniu pristroja.
+ Po kazdom merani musf nasledovat oneskorenie 240 sekind.
« Pri merani musite sondu drZat' za zabranou na tele skisacky. Zabranite tak ndhodnému
dotyku s kovovou Castou sondy, ktora pri merani moze spdsobit' iraz elektrickym pridom.
Napétie uvedené na skisacke je menovité napétie. Skisacku je mozné pouzivat len v
instalacidch s uvedenym menovitym napétim.
« SkSatkou sa zistuje len napétie nad medzf ELV (Extra low voltage).
+ Skusacka musi byt kontrolovana pred aj po skske. Pokial zlyhava indikécia, nesmie
byt pouzivana.
« Meracie hroty aniiné Casti skisacky neupravujte a pri chybe alebo inom poskodeni odovzdajte
na opravu do odborngho servisu.
« Nepouzivajte skisacku, pokial st jej Casti vihke.
Medzinarodné elektrické symboly
~ striedavy prid (AC)
=== jednosmerny prid (DC)
~ striedavy alebo jednosmerny prid
== uzemnenie
&) dvojitd izoldcia
vystraha, riziko nebezpecia. Prestudujte tento ndvod vo vetkych pripadoch, kde je tato
znacka pouzita!
nebezpeCie razu elektrickym pridom
€ prehlasenie o zhod (CE)

Tento pristroj nie je urteny na pouZivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo
mentalna neschopnost’ ¢i nedostatok skisenosti a znalosti zabrafiuje v bezpecnom pouzivani
pristroja, pokial na ne nebude dohliadnuté alebo pokial neboli instruované ohladom pouZitia tohto
pristroja osobou zodpovednou za ich bezpecnost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa zaistilo, ze
sa nebud s pristrojom hrat.

Nevyhadzujte elektricke spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné

miesta triedeného odpadu. Pre aktudlne informécie o zbernych miestach kontaktujte
mmmm  miestne drady. Pokial st elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebez-
pecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a posko-
dzovat vade zdravie.

Technicka podporu je mozné ziskat’ u dodavatela:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic
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PL | Tester napigcia

Tester napigcia VT-211 jest przeznaczony do dwubiegunowego pomiaru wielkosci napigcia pradu

stategoi przemi 0d 6 do 400V o czgstotliwosci 0-60 Hz oraz do ustalania polaryzacji napicia
pradu stalegu Prébnik spelma wymaganla normy EN 61243 3:2014, w zakresie 6-400 V / CAT Il
400 V. Tym prdbnikiem mozna wykonywac pomiary w instalacjach elektrycznych i urzad h

ktére odpowiadaja kategoru nap\gc CAT Il 400V. Do kategorii napie¢ CAT lll zalicza sig tez kategur\a
CAT Il dotyczaca elektrycznych urzadzen domowych, dla ktorych szczegolny nacisk ktadzie sig na
wymagania dotyczace bezpieczenstwa i warunki ich uzytkowania. Chodzi na przyktad o domowe
instalacje elektryczne, urzadzenia ochronne, gniazdka sieciowe, wytaczniki, zabezpieczenia itp.

Specyfikacja techniczna

Kategoria i zakres pomiarowy: 6 V- 12V - 24 V=50 V- 120 V- 230 V - 400 V AC/DC, CATII
Wskazanie: kolejne wtgczanie sig diod LED

Takres czgstotliwosci: 0-60 Hz

CyKl pacy: maks. 10 s wkaczenia (pomiar), 240 s przerwy (bez mierzenia)

Stopien ochrony: IP54

Temperatura pracy: -10 °C do +50 °C

Wilgotnosc¢ robocza: 20 do 96 %

Zasilanie: ze zrodta napigcia mierzonego

Opis prébnika

1~ Ogranicznik uchwytu probnika 6 - Ruchomy grot pomiarowy

2~ Grot pomiarowy 7~ Zdejmowana ostona ruchomego grotu
3 - Zdejmowana ostona grotu prébnika probnika

4~ Diody LED do ustalania polaryzacji 8 - Ogranicznik uchwytu ruchomej czesci
5~ Wskaznik wielkosci napigcia AC probnika

Tastosowanie

Probnik wskazuje mierzone napiecie tak, ze zapalaja sie w nim diody LED az do wartosci mierzonego
napigcia. Najpierw dotykamy czesci czynnej obwodu (L) tym grotem, ktery znajduje sig w statej
czgsci korpusu probnika. Grotem ruchomym dotykamy do czesci biernej (neutralnej) obwodu (N).
Jezeli obwad jest pod napigciem i pomiar odbywa sie poprawnie, zawiec sie diody LED w ilodci
adekwatnej do wartosci napiecia. Przy mierzeniu napigcia pradu statego bedzie sygnalizowana
jego polaryzacja +/-. Grot staly jest plusem.

Konserwacja

Prébnik jest bezobstugowy - nie ma zadnej czesci wymagajacej serwisowania.

Czyszczenie

Korpus probnika trzeba co jakis czas wyczysuc m|gkkq sciereczkq zwilzong domowym ptynem

do mycia. Nie stosuje si¢ agresywnych roz . Nie , aby woda przedostata

sig do wnetrza probnika. Grozi to zwarciem i innymi uszkodzeniami.
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/N OSTRZEZENIE

+ Nie wolno korzystac 2 przyrzqdu 2 uszkodzonym przewodem albo obudowa.

+ Tourzadzenie moze ¢ tylko wy ipr 0s0ba.

« Nie probujemy dotykac probnikiem do punktu, ktu'regn poziom napiecia nie jest nam znany!

« UWAGA! Czas pomiaru nie moze przekracza¢ 10 sekund szczegolnie przy wyzszych
napieciach.

« Maksymalny czas pomiaru w zadnym razie nie moze przekroczy¢ 30 sekund, bo moze
dojsc do uszkodzenia urzadzenia.

« Po kaidym pomiarze musi nastapic przerwa o dtugosci 240 sekund.

+ Przy pomiarze sondg trzeba trzymat za ugranlcznlklem 1na|du1qcym sig na obudowie
probnika. Zapobiega to przypadk lowych czesci sondy, co przy
mierzeniu mogtoby spowndowac porazenie prqdem elektrycznym.

+ Napigcie podane na probmku ]est napigciem znamionowym. Prébnik moze by stosowany
tylko w instalacjach z tak okresl naplgmem Znamil

+ Prébnik wskazu]e tylko napigcia powyzej wartosci ELV (Extra tuw vultage)

« Probnik musi byc kontrolowany przed i po pomiarze. Jezeli wskazania s niepewne, probnik
nie moze by¢ uzywany.

« Grotow pomiarowych i innych czgsci probnika nie nalezy naprawiac, a przy usterce albo
uszkodzeniu nalezy je przekazac do naprawy w serwisie specjalistycznym.

« Nie korzystamy z probnika, jezeli jego czesci s wilgotne.

Migdzynarodowe symbole elektryczne
~~ prad przemienny (AC)
=== prad staty (DC)
~ prad przemienny albo prad staty
== uziemienie
[a] podwajna izolacja
ostrzezenie, zagrozenie niebez Prosimy uwaznie przeczytat te instrukcje
we wszystkich miejscach, w ktdrych ten znak jest zastosowany!
niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym
deklaracja zgodnosci (CE)
To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (tgcznie z dziecmi), ktorych
predyspozycie fizyczne, umystowe albo mentalne oraz brak wiedzy i doswiadczenia nie pozwalaja
na bezpieczne korzystanie z urzadzenia, jezeli nie s pod nadzorem albo nie zostaty poinstruowane
w zakresie zastosowania tego urzadzenia przez osobg odpowiedzialng za ich bezpieczefistwo.
Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie bawity sig tym urzadzeniem.
Igodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi
odpadami zuzytego sprzgtu oznak go symbolem przekreslonego kosza. Uzytkow-
mmmm  nik, cheac pozbyC sie sprzgtu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do
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oddania go do punktu zbleranla 2uzytego sprzetu. W sprageie nie znajduja sie sktadniki niebez-
pieczne, ktdre majg q gatywny wptyw na i zdrowie ludzi.

Wsparcie techniczne mozna uzyskac u dostawcy:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

HU | Feszlltségvizsgald

AVT-211 feszunsengsgalu 6-400V feszultsegu es(] 6[] Hz frekvenmaju egyen-és valtakozd ram
kétpolust mérésére és az egyend asaraszolgal. A feszilltsé alo
megfelel az EN 61243-3:2014 szabvanynak a6-400 V/ CAT Ill 400 Vtanumanyban Afeszunseg
vizsgalo CAT Ill 400V tlfeszilltségi kategoriaju elektromos berendezések és késziilékek mérésére
alkalmas. A CAT Ill tilfesziiltségi kategoria magaban fuglal]a a elektrumus herendezesek CATII
kategdridjat is, amelyre kiilonleges blztunsagl b5 kal
llyenek példaul a haztartasi :
kapcsolok, megszakitok stb.

Miiszaki jellemzok

Kategdria és mérési tartomany: 6 V- 12V - 24V ~50V - 120V - 230 V- 400 V AC/DC, CATII
Kijelzé: fokozatosan felkapcsolddd LED diodak

Frekvenciatartomany: 0-60 Hz

Uzemciklus: max. 10 mp bekapcsolés (mérés), 240 mp sziinet (mérés nélkiil)

Védelmi fokozat: IP54

Munkahémérséklet: -10 °C és +50 °C kazoitt

Uzemi pératartalom: 20-96 %

Tapellatas: fesziiltségforrasrol

Afesziiltséguizsgald leirasa

halozati

1- Fesziiltséquizsgald fogasi tartomany 5 - Valtakozo dramfesziiltség LED diodai
behatérold 6 - Mozgd mérchegy
2~ Fesziltségvizsgalo mérdhegye 7~ Fesziiltségvizsgalo mozgd mérdhegy
3 - Fesziltségvizsgalo mérdhegy levehetd levehetd véddkupakja
védtkupakja 8 - Mozgo fesziiltségvizsgal fogasi
4~ Polaritas LED diodai tartomany behatarold
Hasznalat

Afesziiltséguizsgald gy jelzi amért fesziiltséget, hogy a LED-ek a mért feszilltségig vilagitanak.
Eldszor érintse meg a fesziltség alatt 4110 részt (L) a fesziiltséguizsgalo fix testén (évd hegyévell
Amozgd mér6hegyet érintse anullés (N) részhez! Ha az dramkor fesziiltség alatt 4L és helyesen
mér, akkor az dramfesziiltség LED-ek vilgitanak. Egyendram fesziiltség mérésekor amegfeleld
+/- polarités vildgit. A fix mérghegy a plusz.

Karbantartas

Afesziiltsequizsgdlo szervizelhetd alkatrészek nélkiil készillt, igy nem igényel karbantartast.

1



Tisztitas
Afeszilltséquizsgald testét iddrdl iddre meg lehet tisztitani egy haztartasi tisztitdszeres oldatba
enyhén belemartott puha ruhaval. Ne hasznljon agressziv higitd anyagot! Ugyeljen arra, hogy ne
keriljon viz a feszilltségvizsgaloba! Rovidzarlathoz és kérosodashoz vezethet
/N FIGYELMETTETES

« Ne hasznalja a készilléket sériilt vezetekkel vagy

« Akesziléket csupén felelds, képzett személy hasznalhatja!

« Ne végezzen érintéses feszilltségmérést a fesziiltségvizsgaloval, ha nem ismeri a

pontos értékét!

+ FIGYELEM! Amérés iddtartama nem haladhatja meg a 10 masodpercet, kivaltképp magasabb
feszilltségek esetén!

+ A mérés maximalis iddtartama mindazonaltal nem haladhatja meg a 30 masodp

kildnben karosodik a késziilék!
+ Az egyes mérések kozott 240 masodperc sziinetet kell tartani!
+ Mérés kiizben a szondt fogasi tartomanyon belil, a fesziiltségvizsgald testén talalhato
behatarold jelzés mdgatt szabad csak megfogni! Ezaltal megeldzhetd a szonda fémtestével
vald véletlen érintkezés, ami dramiitéshez vezethet.
« A feszilltséguizsgalon feltiintetett fesziltség névleges fesziltség. A fesziltségvizsgalot
kizarolag a megadott névleges fesziiltséggel mikadd berendezésekkel szabad hasznalni!
+ Afesziiltségvizsgalo kizardlag ELV szint (Extra low voltage) feletti feszilltséget mér.
+ A fesziltséguizsgalot vizsgalat el6tt és utan is ellendrizni kell! Amennyiben akadozik a
kijelzés, nem szabad hasznalni!
+ Ne mddositsa a mérd vagy a feszilltségui
vagy sérilés esetén javittassa szakszervizben!
+ Ne hasznalja a fesziiltséquizsgalot, ha nedvesek a részeil
Nemzetkdzi elektromos jelzések
~ Viltakozo 4ram (AC)
egyenaram (DC)
~ valtakozo vagy egyendram
L filgeles
@ dupla szigetelés
N\ figyel és, veszély. Minden esethe
AN dramiités veszélye
megfeleléségi nyilatkozat (CE)

A késziiléket nem hasznalhatjak feliigyelet vagy a biztonsagukert felelds személyektdl kapott
megfeleln lamknzlatas nélkiil korlatozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességli vagy

lyek (beleértve a gyerekeket), akik nem kepesek a keszulek hlztonsagus
foskodni kell a gyerekek liigyeletérdl, hogy ne k a készilékkel

Y

eqyeb részeit, és

eztaz (itmutatdt, ha ezt a jelzést latja!
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E Az elektromos készillékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznalja a
szelektiv hulladekgyuno helyeket. A gyuﬁnhelyekre vonatkozo aktualis informécikert
mmmm  forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az késziilékek a hulladéktarolokba keriil-
nek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancha és
veszélyeztethetik az On egészséget és kényelmét.

Miiszaki tamogatas a szallitonal érhetd el:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

Sl | Elektronski preizkugavalec

Preizkusevalec VT-211 je namenjen za dvopolno merjenje velikosti enosmerne in izmenicne

napetustl od 12V do 400 V s frekvenco 0-60 Hz in za dolocanje polarnosti enosmerne napetosti.
je v skladu s EN 61243-3:2014, v obsegu 6-400 V / CAT 11l 400 V. §

pre\zkusevatcem lahko izvajate merjenja v elektricnih napeljavah, ki ustrezajo prenapetostni

kategoriji CAT 111 400 V.V prenapetostno kategorijo CAT lll spada tudi kategorija CAT Il za elektricno

opremo, za katero veljajo posebne zahteve glede varnosti in njene uporabnosti. Na primer gre

za hisne elektricne napeljave, zasCitne naprave, elektricne vticnice, stikala, odklopnike itn.

Tehnicna specifikacija

Kategorija in obmotje merjenja: 6 V- 12V - 24 V- 50 V- 120 V- 230V - 400 V AC/0C, CATII

Indikacija: postopno priziganje LED diod

Frekvencni razpon: 0-60 Hz

Delovni ciklus: max. 10 s vklopljeno (merjenje), 240 s Gasovni presledek (ne meriti)

Razred zastite: IP54

Delovna temperatura: -10 °C do +50 °C

Delovna vlaznost: 20 do 96 %

Napajanje: iz elektricnega vira

Opis preizkusevalca

1-Scitnik preizkusevalca 6~ Gibljiva merilna konica

2 - Merilna konica prelzkusevalca 7~ Snemljiv pokrov gibljive konice

3~ Snemljiv pokrov konice prei preizku$

4~ LED diode polarnosti 8 - Stitnik gibljivega dela preizkuSevalca

5 - LED diode velikosti napetosti AC

Uporaba

PreizkuSevalec prikazuje merjenje napetosti tako, da prizge LED diode vse do velikosti izmerjene
napetosti. Najprej se dela pod napetostjo dotaknite s konico (L), ki je na fiksnem delu ohisja
preizkuSevalca. Z glhl]lvo konico se dotaknite nevtralnega dela (N). Cej Je tokokrog pod napetostjo
in merite pravilno, se prizgejo LED diode za velikost napetosti. Pri merjenju enosmerne napetosti
se prizge ustrezna polarost +/-. Fiksna konica je plus.
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Vzdrievanje

Preizkusevalec vzdrzevanja ne zahteva - nima nobenih servisnih delov.

Ciscenje

Ohije preizkusevalca vEasih lahko otistite 2 nezno tkanino navlazeno z rahlo raztopino navadnega
gospodinjskega istila. Ne uporabljajte agresivnih topil. Bodite pozorni na to, da v notranjost
preizkusevalca ne pride voda. Lahko bi prislo do kratkega stika in poSkodbe.

/N 0pozORILO

+ Naprave ne uporabljajte, ce sta kabel ali pokrov poskodovana.

+ Napravo lahko upravja le pooblascena in usposobljena oseba

+ Napetosti s preizkusevalcem ne ugotavljajte kontaktno, e ne poznate tocne velikosti!

+ POZOR! Cas merjenja ne sme preseci 10 sekund posebej pri visji napetosti.

« Najdalj$i cas merjenja ne sme preseci 30 sekund, drugace pride do poskodbe aparata.

+ Po vsakem merjenju mora slediti 240 sekundni premor.

« Pri merjenju drzite sondo za $Citnikom na ohisju preizkusevalca. S tem boste prepreCili
nakljucen stik s kovinskim delom sonde, ki lahko pri merjenju povzroci poskodbe zaradi
elektricnega udara.

« Napetost, navedena na preizkusevalcu je nazivna napetost. PreizkuSevalec uporabljajte le
za merjenje tokokrogov z navedeno nazivno napetostjo.

« S preizkusevalcem ugotavljamo le napetost nad mejo ELV (Extra low voltage).

+ Preizkusevalec preglejte pred in po uporabi. Naprave ne uporabljajte, ce indikacija ne deluje.
Merilnih konic ali drugih delov preizkusevalca ne menjajte, pri okvari ali drugi poskodbi ga
predajte v popravilo v strokovni servis.

+ Preizkusevalca ne uporabljajte, e so njegovi deli viazni.

Mednarodni elektricni simboli

~ izmeniéni tok (AC)

== enosmerni tok (OC)

~ izmenicni ali enosmerni tok

= ozemljitev

@ dvojna izolacija
opozorilo na nevarnost. Preutite navodila v vseh primeri, kier se ta oznaka uporablja!
nevarnost elektricnega udara

C € igjava o skadnosti (CE)

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuno otrok), kiih fizitna, Cutna ali mentalna nesposobnost
ali pomanjkanie izkusenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ce pri tem ne bodo nadzorovane,
ali ce jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost Nujen je nadzor
nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.
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E Elektricnih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbima

mesta lotenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajev-
mmmm ne urade. Ce so elektricne naprave odloZene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne
snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in Skodijo va$emu zdravju.

Tehniéno pomo¢ zahtevajte pri svojem dobavitelju:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

RSIHRIBAIME | Isp|t|vac napona

VI211j ¢ dizajni jerenjeistosmjernog (OC) i pona (AC) urasponu
udbdud[]ﬂvu il 0o 601z e ivanje polari napona. Ispitivat je u skladu
sa standardom EN 61243 32014 urasponu 6-400 V/ CATIII 400 V. Ispitivat se moze Korisit za mierenje
elektricni ozicenja i uredaja koji spadaju  kategoriju prenapona CAT lll 400 V. Kategorija prenapona CAT
Il takoder ukljucuje kategoriju CAT Il za elektricne uredaje i opremu s posebnim zahtjevima za siqumost i
upotrebljivost. Tosu, na primjer, oZitenje u kuci, zastitne instalacie, uticnice, prekidaCi, strujni krugoviitd.
Tehnicke specifikacije

Kategorija i mjerno podrucje: 6 V-12V-24V-50V-120V-230 V- 400 V AC/DC, CATII
Indikacija: postupno osvjetljenje LED-a

Frekvencijsko podrucje: 0-60 Hz

Radni ciklus: maks. 10 s ukljugeno (mjerenje), 240 s vrijeme zastoja (bez mjerenja)

Stupanj zastite: IP54

Radna temperatura: -10 °C do +50 °C

Razina vlage pri radu: od 20 do 96 %

Napajanje: od izvora napona

Opis ispitivaca
1- IzboCenje ispitivaca 6~ Mobilni mjerni vrh
2~ Mjerni vrh ispitivaca 7~ Uklonjivi poklopac vrha mobilnog
3~ Uklonjivi poklopac vrha ispitivaca ispitivaca
4-LED svjetla polariteta 8 - Pregrada pokretnog dijela ispitivaca
5~ LED diode koje oznacavaju izmjenicni
napon (AC)
Koristenje

Ispitivat pokazuje napon paljenjem LED dioda do izmjerenog napona. Najprije dodirnite dio strujnog
kruga pod naponom (L) vrhom smjestenim na fiksnom dijelu ispitivaca. Zatim dodirnite neutralni
dio (N) pokretnim vrhom. Ako se krug napaja i mjerenje se provodi pravilno, zasvijetlit ¢e LED
diode koje pokazuju odgovarajuéi napon. Prilikom mierenja istosmjernog napona (DC) prikazat ¢e
se samo odgovarajuci polaritet (+/-). Fiksni vrh je pozitivni pol.

Odrzavanje

IspitivaC ne zahtijeva odrZavanje.



Ciscenje

Tijelo ispitivaca moZe se povremeno otistiti mekom krpom blago navlazenom u blagoj otopini
uobicajenog sredstva za tiS¢enje u domacinstvu. Nemojte upotrebljavati agresivna otapala. Pazite
da nema prodiranja vode u unutrasnjost ispitivaca. To moze prouzrociti oStecenje i kratak spoj

/N UPOZORENJE

« Ne koristite uredaj ako su kabel ili poklopac osteceni.

+ Uredajem smije rukovati iskljucivo odgovorna i za to obutena osoba.

+ Nejspitujte napon putem kontakta ako ne znate to¢an napon u strujnom krugu!

- PAINJA! Vrueme mJerenJa ne smije biti duze od 10 sekundi, posebno kod visih napona.

« Maksimalno vrijeme mierenja ne smije biti duze od 30 sekundi ili ce se uredaj oStetiti.

+ Nakon svakog mjerenja mora uslijediti stanka od 240 sekundi.

+ Prilikom mjerenja drZite sondu iza mehanicke barijere na tijelu ispitivaca. Tako cete sprijeiti
nehotican kontakt s metalnim dijelom sonde koji moze dovesti do ozljede uslijed strujnog
udara prilikom mjerenja.

+ Napon naveden na ispitivacu je nazivni napon. Ispitivat se smije koristiti samo na elektricnim
mstalacuama S navedenlm nazwmm naponom

« Ispitivat e koristiti samo za ispitivanje napona iznad praga ELV (izuzetno niskog napona).

. Ispmvac treba provjeriti prije i nakon ispitivanja. Ispitivac se ne smije koristiti ako indikatori
naispitivau otkazuju.

« Nemojte mijenjatimjerne vrhove li bilo koj ispitivaca. Ako ispitivac radi neisprav-
noili je oStecen na neki drugi nacin, odnesite ga na popravak u ovlastenu servisnu radionicu.

+ Nemojte upotrebljavati ispitivaC ako su njegovi sastavni dijelovi mokri.

Medunarodni elektricni simboli

~ izmjenicna struja (AC)

=== istosmjerna struja (OC)

~ izmienitna ili istosmjerna struja

J=— uzemljenje

(B guostruka izolacija
upozorenje, rizik ili opasnost. ProCitajte sve odjeljke priruénika u kojima se koristi ovaj
simbol!

A opasnost ozljeda uslijed strujnog udara

€ izjava o sukladnosti (CE)

A il

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljucujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu osim ako nisu pod
nadzorom ili ako ne dobivaju upute od osobe zaduzene za njihovu sigurnost. Djeca moraju biti pod
nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
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E Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za
sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje ot-
mmmm ada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada,
opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane i odtetiti vase zdravlje.

Tehnicku podrsku mozete zatraZiti i od dobavljaca:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

DE | Spannungsprfer

Der priifer VT-211ist zur Zweipol von Gleich- und Wechsel im
Bereich von 6 bis 400 V it einer Frequenz von 0 bis 60 Hz bestimmt sowie zur Bestlmmung der
Polaritat der Glei Der priifer entspricht der Norm EN 61243-3:2014

- im Bereich von 6 bis 400 V/CAT 11400 V. Mit diesem Spannungspriifer kéinnen Sie Messungen
in elektrischen Installationen und Anlagen vornehmen, welche der Uberspannungskategorie CAT
Il 400 V entsprechen. In der Uberspannungskategorie CAT Il ist auch die Kategorie CAT Il fiir
elektrische Betriebsmittel enthalten, fiir welche beziiglich der Sicherheit und Verwendbarkeit
besondere Anforderungen gelten. Es handelt sich zum Beispiel um elektrische Hausinstallationen,
um Schutzvorrichtungen, Netzsteckdosen, Schalter, Sicherungen, etc.

Technische Spezifikation

Kategorie und Messbereich: 6 V- 12V - 24V =50 V- 120 V- 230 V - 400 V AC/DC, CATIIl
Anzeige: allmahliches Aufleuchten der LED-Dioden

Frequenzbereich: 0-60 Hz

Arbeitszyklus: max. 10 s Einschaltdauer (Messen), 240 s Erholzeit (keine Messung)
Schutzart: IP54

Arbeitstemperatur: -10 °C bis +50 °C

Arbeitsluftfeuchtigkeit: 20 bis 96 %

Stromversorgung: aus der Stromquelle

Beschreibung des Spannungspriifers

1~ Prifersperre 6 - Beweglicher Messstift
2~ Messstift 7~ Abnehmbare Abdeckung des bewegli-
3 - Abnehmbare Abdeckung des Messstifts chen Messstifts
4~ LED-Polaritétsdioden 8 - Schutz der beweglichen Spannungs-
5~ LED-Dioden ED-Dioden entsprechend priiferteile

der AC-SpannungsgriBe
Verwendung

priifer zeigt die an, indem die LEDs bis zur gemessenen

Spannung aufleuchten. Beriihren Sie zuerst den stromfiihrenden Teil (L) mit der Spitze, die sich
auf dem festen Teil vom Spannungspriifergehéuse befindet. Beriihren Sie mit der beweglichen
Messspitze den Neutralteil (N). Wenn der Stromkreis unter Spannung ist und Sie richtig messen,
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leuchtet die

P P

leuchten die Spannung-LEDs auf. Bei der Messung der
Polaritét +/- auf. Die feste Spitze ist Plus.

Wartung

Der Spannungsprilfer ist wartungsfrei - er hat keine Serviceteile.

Reinigung

Das Gehduse des Spannungsprifers kann von Zeit zu Zeit mit einem weichen Tuch gereinigt
werden, das leicht in eine Ldsung mit herkémmli icht wurde. Keine
aggressiven Losungsmittel verwenden. Achten Sie darauf, dass kein Wasser i den Spannungspriifer
eindringt. Es kdnnte zu einem Kurzschluss und zur Beschadigung kommen.

/N WARNUNG

+ Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschédigtem Kabel oder einer beschadi
Abdeckung.

« Dieses Gerat darf nur von der verantwortlichen sowie entsprechend geschulten Person
bedient werden.

« Ermitteln Sie mit dem Priifgerat keine Spannung per Kontakt, sofern Sie nicht die genaue
SpannungsgrdBe kennen!

+ ACHTUNG! Die Messdauer darf nicht mehr als 10 Sekunden betragen - vor allem bei
haherer Spannung.

+ Die maximale Messzeit darf jedoch 30 Sekunden nicht Gibersteigen, andernfalls wird das
Gerét beschadigt.

+ Auf jede Messung muss eine Pause von 240 Sekunden folgen.

+ Beim Messen miissen Sie die Sonde so halten, dass sie sich hinter der Sperre auf dem
Gehause des Priifgerats befindet. Auf diese Weise verhindern Sie eine zufallige Beriihrung des
Metallteils der Sonde, welches beim Messen zu einem elektrischen Stromunfall fiihren kann.

+ Bei der auf dem Prifgerdt angegebenen Spannung handelt es sich um die Nominalspannung.

Der S gspriifer darf nur in mit der [ q
verwendet werden.
« Mit dem Spannungsprifer wird nur die Kleinspannung (Extra low voltage) - ELV gemessen.

« Der Spannungsprilfer ist vor und nach der Priifung zu iberpriifen. Bei Versagen der Anzeige
darf er nicht verwendet werden.
+ Reparieren Sie weder die Messspitzen noch andere Teile des Spannungspriifers und geben Sie
diesen bei einem Fehler oder einer anderen Beschédigung an den Fachservice zur Reparatur.
« Verwenden Sie keinen Spannungspriifer, wenn dessen Teile feucht sind.
Internationale elektrische Symbole
~ Wechselstrom (AC)
== Gleichstrom (DC)
~ Wechsel- oder Gleichstrom
L Erdung
=

Doppelisolierung



A Warnung, Risiko, Gefahr. Lesen Sie sich diese Anleitung in allen Fallen durch, wo diese
Symbole verwendet werden!
A Unfallgefahr durch elektrischen Strom
C € konf ormitatserklarung (CE)
Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen),
die iber verminderte krperliche, sensorielle oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht iber
ausreichende Erfahrungen und Kenntnisse verfiigen, auBer sie haben von einer Person, die fiir
ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch des Geréts erhalten oder
werden von dieser beaufsichtigt. Kinder milssen beaufsichtigt werden, um sicher zu gehen, dass
sie nicht mit dem Geréit spielen.
Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter entsorgen,
fiir sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen
mmmm  (iber die jeweiligen Sammelstellen mit drtlichen Behdrden in Verbindung. Wenn Elekt-
roverbraucher auf iblichen Millldeponien gelagert werden, kinnen Gefahrstoffe ins Grundwasser
einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschédigen und Ihre Ge-
miltlichkeit verderben.

Technische Unterstiitzung erhalten Sie beim Lieferanten:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

UA | Tectep Hanpyrv

Tectep VT-211 np it ana i Hanpyrit NOCTIFHOTO | 3MikHOTO
CrpyMy 8in 6 20 400 B 3 wactoroio 0-60 Ty, i swauauem NIONAPHOCTI NOCTiiiHoi Hanpyry. Tectep
sianosigae crangapry EN 61243-3: QUldsulanaaumﬁ 4008/ [:AT 111400 B. 3a ponooroio ueoro
TecTepa Mowere o
Kareropii nepenanpyru CAT Il AOU V. J]o kaTerupu nepeuanpyrm CAT Il Takom BKnIouaeThCA
kateropia CAT Il, Ans enexTpuuHoro obnagHaHHa, Ha AKe NOWVPIOIOTBCA CrewlianbHi BUMOTH W00
GeanexuTa Lle, Hanp nobyTosi poy 3aXCHI NPUCTPOT, PO3eTM,
BUMYKaui, 3aN0BiHMKI i 7.1,

TexHiuHa XapaKkTepucTHKa
Kareropis Ta fiana3oH BUMipioBaHb:
6B-12B-24B-50B-120B-230 B - 400 B aminHoro / nocriitsoro ctpymy, CATII
IHaMKaLis: nocTynoBe poacBiyyBaHHs CBITOAIORIB
[lianason vacror: 0-60 My
PoBountit ukn: Makc. 10 ¢ BaimkreHo (Bumipiosants), 240 ¢ satpumka (He BuMipiosaTn)
Crynib 3axucry: P54
Poboua Temneparypa: sig =10 C go +50° C
Pobioya Bonoricts: sig 20 10 96 %
JvBnexns: Bin kepena Hanpyru




Onuc Tectepa

1-Tectephuii 6ap’ep 6~ PyxoMuii BUMIDIOBANbHHi! HAKOHEYHMK
2~ HaKoHeyHWK TecTepa ANA BUMIDIOBaHHA 7 - 3HiMaloya KpHLLIKA PyXOMOTO HaKOHeY-
3 - 3HiMaloya KPYLLIKA HAKOHEUHHK TecTepa HiKa TecTepa

4~ Caitnopionu nonsipHocti 8 - bap'ep pyxoMoi uacTuu TecTepa

5~ Caitnoaionu poamipy aMikHoi Hanpyrut

BuropucTaHHs

TecTep nokasye BUMIpIOBANbHY HANPYTy TaK, LLO PO3CBITATLCS CBITNORIOAN A0 BENMUMHH BIMIDSHOT
Hanpyru. CnoyaTKy HAKOHEUHHKOM TOPKHITBCA YBCTUHM, KA 3HaXOMTbCA nig Hanpyroio (L),
140 3HAXOAUTLCA Ha TBEPAii YacTUHi Kopnycy TecTepa. PyXOMMM HakOHEYHHKOM TOPKHITHCA
HeitrpansHoi yactuki (N). ko Nawor nig Hanpyrowo, | BAMIPIOETe NPABUNLHO, CBITAIOATORN
Hanpyr 3aceiTATbC. [y BUMIDIOBAHHI NOCTIIAHOI HaNPyr¥ 3aCBITUTLCA BIAMOBIIHA MONAPHICT
+/-. TBePAMIE HAKOHEUHHK ~ Lie NTioC.

TexHiune oBcnyroByBanHs
TECTED He nmpeﬁye TeXHiYHOro oﬁcnymnyaam ~ BiH HE MAE JKOLHHX 3aNaCHMX YaCTHH.

Ounwienns

Kopnyc TecTepa MoHa yac Bifl Yacy YHCTATH M'SKOIO TKRHUHOIO, 3ierka 3MOueHoi0 B criabkomy
PO34HHi 3BMYaiiHuM NOBYTOBMM MiiouMM 3ac0BoM. He BIKOPUCTOBYITE arpecHBHi PO3YMHHUKY.
bynbTe obepeskti, 406 BcepenuHy TecTepa He noTpanina Boa. Lie Moxe CrpHUMHMT KOpoTKe
33MUKaHHS! Ta MOLIKOKEHHS.

/N MONEPELRERHS
+ He BukopucToByiite npucTpild i3 LUHYPOM 360 KPHLLIKOIO.

Ll npucTpoeM Mose KOPUCTYBATLCH NiALLE BIANOBILaNbHA Ta NPOVLLIOBLLIA HCTPYKTaK 0c00a.
He BUKOPHCTOBYiiTe TECTEP ANA BU3HAYEHHS HAMPYrYI KOKTAKTOM, AKLO BU HE 3HaETe iioro

TOUHY BENAYMHY!

+ YBATA! Yac Bumip He MOBHHEH nef 10 cexyHp, ocobnmeo npw Binbl
BHCOKMX Hanpyrax.

+ OpHak MaKCMAnbHMii yac BUMIp! He NOBUHEH nef 30 cekyHn, iHaKwe

NIPUNag MOXE NOLKOAUTUC.
Mlicna KoxHoro BUMIpIoBaHKA noBuKHa 6yTu nay3a 240 cexyHp.

BuMipiolouw, B MBMHHi TPUMATH 30HA 33 6ap ep Ha Tini Tectepa. Lie 3anobisuTs BUnagkoBoMy
KOHTAKTY 3 METaneBoio YaCTUHOID 30HAA, LLIO MOKE CTIPHUMHATH YPAIKEHHS ENEKTPHYHIM
CTPYMOM Nijj Yac BAMIpIOBaHH.

Hanpyra, Bxasana Ha Tectepi, € HOMiHanbHOI0 Hanpyroio. TecTep MoHa BUKOPUCTOBYBATH
TULLE B YCTAHOBKAX i3 3a3HA4EHOI0 HOMIHATIBHOIO HANPYTOi0.

TecTep BUSBIIAE NVILLIE HAMPY W, LLO NEPBHLLYIOTS rpakuHi 3Haverks ELV (Extra low voltage).
Tectep HeobXigHo nepeipuTi 10 i Nicns TecTyBaHHS. AKILO IHOMKALIA He BLAETbCS, He
103BONAETLCA HUM KOPUCTYBATHCD.



« Hi B BUMipIOBanbHiMii HAKOHEYHWK Hi B iHLLI YaCTUHM TECTEpa He BTPyYaiiTech, a y pasi
HecnpasHocTi abo iHLLVX NOLIKO[ERb, BIGHECITb Y CrieLianiaoBanuii cepaic.
+ He KopucTyiitech TecTepoM, ALLO ioro iHLui yacTuu Bonori.
MisHapopHi enexTpuuHi cuMBonH
~ 3Miktuit cTpym (AC)
nocriitkwii ctpy (OC)

~ 3Mikiwit 360 nocTiiiHii cTpym
=L aasennenns
@ nogsiiia isonauis
p N pouuTaite wei nocibHuk 0cobnuBO TaM, e BUKOpHCTO-
BYETHCA Lieih 3HaK!
A Hebeanexa YPaKeHHs eNeKTPUUHNM CTPYMOM
nporonoLwenHs npo signosigsicts (CE)
Lleii npyiCTpiit He npuaHayeHwit 48 KopUCTyBaHHA 0cobaM (BKNIOYHO AiTeit), LnA KOTPIX chianua,
NI0YYTTEBA Y41 PO3YMOBA HE3MIDHICTL, i He OCTATOK OCBIAY Ta 3HaHb 3a00POHAE HuM Oeaneuro
KOPHCTYBaTHCA, AIKILIO Taka ocoba He Byge nin ROrnALoM, w SIKLLO He Bynia nposeneHa AnA Hei
THCTPYKTal BIAHOCHO KOPUCTYBAHHA CMIOWBAYEM BiANOBiAHOI0 ocoboio, KoTpa Bignosifae 3a i
6eaneunicTb. HeobxigHo AMBUTHCA 3a AiTbMit Ta 3aBeaneunTh, W06 3 NPUCTPOEM He rpanica.
He BukwgyiiTe €neKTPUYHi MPUCTPOT AK HECOPTOBAHI KOMyHATbHI BAXOAM, KOPHCTYiTECH
MicLiAMM 360Dy KOMyHanbHIX BAXORIB. 3a aKTYanbHoI0 iHchopMaLieio npo Micus 3Bopy
W 38eDTAVTECH [0 YCTAHOB 33 MiCLieM NPOKMBAHHA. fIKLLO enekTpUYKi npuCTOpol poailLie-
Hi Ha MicLiAX 3 BIXOAaMi, T HeBe3neuHi PEYOBIHI MOXKYTb NPOHKATH 0 NIA3EMHUX BOA | fiCTATUCh
110 Xap40BOr0 00iry Ta NOLUKOIKYBATH BALLIE 3OPOB'S.

TexHiuHy NIATPUMKY M
EMOS spol. sr.o., Llpmcka 2844 750 02 Premv Czech Repuhlm

ROIMD | Tester tensiune

Testerul VT-211 este destinat pentru mésurarea bipolara a tensiunii continue gi alternative de
1a 6 1a 400 V cu frecveta de 0 - 60 Hz si stabilirea polarittii tensiunii continue. Testerul este in
conformitate cu norma EN 61243-3:2014, in intervalul 6-400 V' / CAT Ill 400 V. Cu acest tester
puteti efectua ma in instalatii si echi electrice dtoare categoriei de
supratensiune CAT Ill 400 V. in categoria de supratensiune CAT Il se include i categoria CAT I
pentru mijloace de exploatare electrice, care sunt supuse unor cerinte speciale in ceea ce priveste
siguranta si exploatarea acestora. Este vorba, de exemplu, despre instalatii electrice casnice,
echipamente de protectie, prize de retea, conectoare, sigurante etc.

Specificatii tehnice

Categoria si gama de masurare: 6 V- 12V -24V~50V~120 V- 230V - 400 V AC/OC, CATII
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Indicatii: aprinderea treptatd a diodelor LED

Gama de frecvente: 0-60 Hz

Ciclu de functionare: max. 10's pornit (mésurare), 240 s pauza (nu masurati)
Grad de protectie: P54

Temperatura de functionare: -10 °C la +50 °C

Umiditatea de functionare: 20 la 96 %

Alimentarea: de a sursa de tensiune

Descrierea testerului

1 - Bariera testerului 6 - Sonda de mésurare mobila

2 - Sonda de mésurare a testerului 7~ Capacul detasabil al sondei mobile

3 - Capacul detasabil al sondei testerului a testerului

4-Dioda LED a polaritétii 8- Bariera elementului mobil al testerului
5 - Diodele LED ale marimii tensiunii AC

Utilizare

Testerul indica masurarea tensiunii astfel, ca se aprind diodele LED pan la marimea tensiunii
mésurate. Mai intéi atingeti partea vie cu sonda (L), care se afla pe partea dreaptd a corpului
testerului. Cu sonda mobilé atingeti partea neutrd (N). Dacé circuitul este sub tensiune si masurati
corect, se aprind diodele LED pentru mérimea tensiunii. La masurarea tensiunii continue se aprinde
polaritatea corespunzatoare +/-. Sonda fixd este plus.

intretinerea

Testerul este fard intrefinere - nu contine piese de mentenanta.

Curatarea

Stergeti periodic corpul testerului cu o carpé usor umezitd in solutie de detergent casnic obignuit
Nu folositi solventi agresivi. Impiedicati patrunderea apei in spatjile interioare ale aparatului.
Preveniti astfel scurtcircuitarea i alte defectiuni.

/N AVERTIZARE

Nu folositi aparatul cu cablul sau cu carcasa deteriorata.

Acest aparat poate fi folosit numai de persoane responsabile si instruite.

Cutester nu detectati tensiunea prin contact, daca nu cunoasteti valoarea exactd a acesteia!
ATENTIE! Durata mdsurdrii nu poate s& depdseasca 10 secunde, mai ales la tensiune
mai inaltd.

Perioada maxima a mésurdrii s nu depéseascd insd 30 secunde, s-ar ajunge la deteri-
orarea aparatului.

Dupé fiecare masurare trebuie sd urmeze o pauza de 240 secunde.

La mdsurare trebuie sa tineti sonda in spatele barierei de pe corpul testerului. Evitati
astfel atingerea accidentald a pértii metalice a sondei, care poate cauza electrocutarea
in timpul masurdrii

Tensiunea indicatd pe tester este tensiune nominal. Testerul se poate folosi numai la
instalatii cu tensiune nominald specificata.
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Cu acest tester se detecteaz doar tensiunea peste limita ELV (Extra low voltage).

Testerul trebuie verificat inainte i dupa masurare. Nu utilizati testerul, dacd indicatia

esueazd.

N§u modificati sondele de masurare nici alte elemente ale testerului, iar la defectare sau

deteriorare predati-l pentru reparatie la atelierul de specialitate

Nu folositj testerul daca sunt umede componentele acestuia.

Simboluri electrice internationale

~ curent alternativ (AC)

=== curent continuu (DC)

~ curent alternativ sau continuu

== fmpaméntare

g izolatie dubld

A avertizare, pericol de risc. Studiati acest manual in toate cazurile, care sunt marcate cu
acest simbol!

A pericol de electrocutare

C € declaratie de conformitate (CE)

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate fizicé,
senzoriald sau mentald, ori experienta i cunostintele insuficiente fmpiedica utilizarea aparatului
insigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind utilizarea aparatului
de cditre persoana responsabild de securitatea acestora. Trebuie asigurata supravegherea copiilor,

entru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.
ﬁ Nu aruncati consumatorii electrici la degeuri comunale nesortate, folositi bazele de

receptie a degeurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie con-
mmmm  tactatj organele locale. Dacd consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de degeuri
comunale, substantele periculoase se pot infi ltra in apele subterane i pot sd ajungd in lantul
alimentar, periclitand santatea §i confortul dumneavoastra.

Suportul tehnic se poate obtine de la furnizor:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Pferov, Czech Republic

| tampos testeris

VT-211 yra testeris, skirtas matuoti dviejy poliy 6-400 V, 0-60 Hz NS ir KS jtampg ir nustatyti NS
jtampos poliskumg. Testers atitinka EN 61243-3:2014 standarta 6-400 V / CAT Ill 400 V grupéje

Testerj galima naudoti elektros laidy ir jrenginiy, patenkanCiy j CAT IIl 400 V kategorijos vir$jtampés
kategorija, matavimui. Virsjtampes CAT lll kategorija taip pat apima ir elektros jrenginiy bei jrangos
su specialiais saugumo bei naudojimo reikalavimais CAT Il kategorijg. |renginiai ar jranga gali biti,
pvz., namy elektros instaliacija, apsauginé instaliacija, maitinimo lizdai, jungikliai, saugikliaiir t. t.
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Techninés specifikacijos

Matavimo intervalas ir kategorija: 6 V=12V~ 24 V- 50V~ 120 V- 230 V - 400 V KS/NS, CATII
Indikacija: palaipsnis LED jsiziebimas

Dainio intervalas: 0-60 Hz

Darbo ciklas: jjungta daugiausia 10 s (matuojant), 240 s i§jungta ( jant)
Gaubto apsaugos klasé: IP54

Darbiné temperatira: nuo -10 °C iki +50 °C

Darbo aplinkos drégmeé: nuo 20 iki 96 %

Maitinimas: i§ jtampos $altinio

Testerio aprasas

1-Testerio uztvarelé 6~ Mobilus matavimo antgalis

2~ Testerio matavimo antgalis 7-Nuimamas mobilaus testerio antgalio
3 - Nuimamas testerio antgalio dangtelis dangtelis

4~ Poliariskumo LED lemputeés 8- Mobiliosios testerio dalies uztvarélé
5-KS jtampa rodantys LED

Naudojimas

Testeris rodo jtampa uzdegdamas LED iki matuojamos jtampos. Pirmiausia palieskite testerio
fiksuotoje dalyje esantiu galiuku granding su jtampa (L). Tuomet mobiliuoju galiuku priliekite
neutrali (N) dalj. Jei grandingje yra jtampa ir ja matuojate teisingai, uzsidegs atitinkamos
jtampos LED. Matuojant NS jtampa bus rodomas tik atitinkamas poliskumas (+/-). Fiksuotas
antgalis yra teigiamas polius.

Prieziiira

Testeriui prieZiura nereikalinga.

Valymas

Testerio korpusg retkarciais nuvalykite audiniu, sudrékintu jprasto buitinio valiklio tirpale
Nenaudokite agresyviy tirpikliy. Neleiskite vandeniui patekti j testerio vidy. Jis gali sukelti
pazeidimus ar trumpajj jungima.

/N |SPEJIMAS

« Nenaudokite prietaiso, jei laidai arba danga pazeista.

« Prietaisu gali naudotis tik atsakingas ir iSmokytas asmuo.

+ Netikrinkite jtampos liesdami, jeigu neZinote tikslios jtampos grandinéje!

+ DEMESIO! Matavimo laikas turi biti ilgesnis nei 10 sekundZiy, ypaC tada, kai jtampa auksta.

+ Maksimalus matavimo laikas negali bati ilgesnis nei 30 sekundziy, nes pazeisite prietaisa.

« Po kiekvieno matavimo turi bati daroma 240 sekundZiy pertrauka.

+ Matuodami zonda laikykite uz mechanings testerio korpuso uztvarélés. Taip apsisaugosite
nuo netycinio salycio su metaline zondo dalimi, galincio suZaloti dél matuojant tekancios
elektros srovés.

+ |tampa, nurodyta ant testerio, yra nominali jtampa. Testeris gali biiti naudojamas tik elektros
jrangai su nurodytaja nominalia jtampa.
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« Testeriu galima tikrinti tik ELV ribing vertg virsijancia jtampg (itin Zemg jtampa).
+ Testeris turi biti patikrinamas pries ir po tikrinimo. Negalima naudoti testerio, kurio
indikatoriai sugede.
+ Negalima keisti matavimo antgaliy ar kity testerio daliy. Jei testeris veikia netinkamai arba
yra kitaip pazeistas, nugabenkite jj taisyti j specialias remonto dirbtuves.
+ Nenaudokite testerio, jeigu jo dalys yra drégnos.
Tarptautiniai elektros simboliai
~ kintamoji srové (KS)
nuolating srové (NS)
~ kintamoji arba nuolatiné srové
= |Zeminimas
g dviguba izoliacija
ispéjimas apie pavojy. Perskaitykite visas vadovo dalis, pazymétas Siuo simboliu!
elektros srovés sukeliamy suzalojimy pavojus
C € atitutes deklaraciia (CE)

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutiming arba

proting negalia, taip pat neturintiems patirties ir Ziniy, kurios reikalingos saugiam naudojimui,

nebent uz tokiy asmeny saugumg atsakingas asmuo juos prizidri arba nurodo, kaip naudotis

rietaisu. Visada prizidrékite vaikus ir uztikrinkite, kad jie neZaisty su prietaisu.

ﬁ Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms
atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis,

mmmm kad Sios suteikty informacijg apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra

iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o

paskui ir j maisto grandine, ir tokiu biidu pakenkti Zmoniy sveikatai.

Technine pagalbg galite gauti is tiekéjo:

EMOS spol. s .., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

LV | Sprieguma testeris

VT-211ir parbaudes ierice, kas ir paredzéta idzstravas un mainstravas sprieguma divpolu mériSanai
6-400 V diapazona un 0-60 Hz frekvence, ka ari lidzstravas spriequma polaritates noteikSanai
Parbaudes ierice atbilst standartam EN 61243-3:2014 6-400 V/CAT 111 400 V diapazona. Parbaudes
ierici var izmantot, lai veiktu merijumus elektroinstalacijai un iericém, kas ir ieklautas parsprieguma
kategorija CAT lll 400 V. Parsprieguma kategorija CAT Il ir ieklauta ari CAT Il kategorija elektriskajam
iericem un iekartam ar ipasam drosibas un lietojamibas prasibam. Tas ir, pieméram, iek§zemes
elektroinstalacijas, aizsargierices, stravas kontaktligzdas, sledzi, blokesanas sistémas u. c.
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Tehniska specifikacija
Kategorija un mérijumu diapazons:
6V-12V-24V-50V-120V-230V - 400 V mainstrava/lidzstrava, CAT Il
Indikacija: pakapeniska gaismas diozu iedeg3anas
Frekvences diapazons: 0-60 Hz
Darba cikls: maks. 10 s ieslégts (mériSana), 240 s dikstaves laiks (bez mérianas)
Elektroiekartas korpusa aizsargatibas pakape: IP54
Darbibas temperatira: -10 lidz +50 °C
Pielaujamais mitrums ekspluatacijas laika: 20-96 %
Stravas padeve: no sprieguma avota
Parbaudes ierices apraksts

1- Parbaudes ierices barjera 5-Gaismas diodes, kas norada mainstra-
2 - Parbaudes ierices mérisanas gals Vas spriegumu
3~ Nonemams parbaudes ierices uzgala 6~ Kustigais mérisanas uzgalis

apvalks 7~ Nonemams parbaudes ierices kustiga
4~ Polaritates gaismas diodes mérisanas uzgala apvalks

8 - Parbaudes ierices kustigas dalas barjera

LietoSana

Parbaudes ierice norada spriegumu, iededzinot gaismas diodes lidz izméritajam spriegumam.
Vispirms pieskarieties kédes stravas dalai (L) ar galu, kas atrodas parbaudes ierices fiksétaja
dala. Péc tam pieskarieties neitralajai dalai (N), izmantojot kustigo uzgali. Ja kéde tiek barota
un veicat pareizu mérijumu, iedegas gaismas diodes, kas norada atbilstoSo spriegumu. Mérot
lidzstravas spriegumu, tiks noradita tikai atbilstosa polaritate (+/-). Fiksetais gals ir pozitivais pols.
Apkope Parbaudes iericei nav nepieciesama apkope.

Tirisana
Parbaudes ierices knrpusu laiku pa laikam var nofiit ar mikstu dranu, kas ir nedaudz samitrinata

nieties, ka Udens neieklust i ferices lekspuse Var lzra\sn bojajumus vai lsslegumu

/N uMaNiBU!

« Neizmantojiet ierici, ja vads vai ietvars ir bojats.

+ lerici drikst lietot tikai atbildiga un macita persona.

+ Neparbaudiet spriequmu pieskaroties, ja nav zinams, cik tieSi augsts sprlegums ir keda!

+ UZMANIBU! Merisanas laiks nedrikst parsniegt desmit sekundes, it ipaSi mérot augstakus

spriegumus.

+ Maksimalais mériSanas laiks nedrikst parsniegt 30 sekundes, citad ierice tiks bojata.

+ Pec katras mérijuma reizes nakamo merfjumu veiciet pec 240 sekunzu partraukuma.
Merot turiet zondi p\e mehaniska aizsarga uz parbaudes ierices galvenas dalas. Sadi
nepielausiet nejausu saskari ar zondes metala dalu, kas mériSanas laika var izraisit
savainojumu, ko rada elektriska strava.
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« Uz parbaudes ierices nuradnals spriegums |r nnmmalals spnegums Parbaudes i ierici
drikst izmantot tikai instalacijas, kuru alais spriegums atbilst uz ierices norad
spriegumam.

« Parbaudes ierici drikst izmantot, tikai lai parbauditu spriegumu virs ELV (ipasi zema
sprieguma) sliekna.

+ Parbaudes ierice ir japarbauda pirms un péc parbaudes veikSanas. Ja indikatori uz parbaudes

ierices kritas, neizmantojiet parbaudes ierici.

Neparveidojiet mériSanas uzgalus vai citas parbaudes ierices dalas. Ja parbaudes ierice

nedarbojas vai cita veida ir bojata, nododiet ierici labosanai specialistam.
+ Neizmantojiet parbaudes ierici, ja tas dalas ir mitras.

Starptautiskie elektriskie simboli

A~ mainstrava (AC)

=== lidzstrva (DC)

~ mainstrava vai lidzstrava

zemgjums

@ divkarsa izolacija

A bridinajums, apdraudgjuma risks Izlasiet katru §is lietoSanas instrukcijas sadalu, kura ir

izmantots $is simbols!

A\ risks qut elektriskas stravas raditus savainojumus

C € atbilstibas deklaracija (EK)

Sjrice nav paredzeta izmantosanai personam (tostarp bérniem), kuru fiziska, uztveres vai gariga

nespéja vai pieredzes un zinaSanu trikums nelauj to drosi lietot, ja vien §is personas neuzrauga vai

noradijumus par ierices lietoSanu tam nesniedz par vinu drosibu atbildiga persona. Beri vienmér
ir jauzrauga, lai tie nespelétos ar izstradajumu.

Neumet\et kopa ar sadzwes athritumiem. Sim nnlukam |zmant0j|et |pasus atkritumu

un punktus. Lai gatu i par $adiem punktiem,

— sazinieties ar vietejo pasvalzf ibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidetas \zgaztuve bis-

tamas vielas var nonakt pazemes ddenos un talak ari baribas kede, kur tas var ietekmét cilveka

veselibu.

Varat pieprasit no piegadataja tehnisko atbalstu:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov, Czech Republic

EE | Pingetester

VT-211 on tester, mis on ette nahtud alalis- ja vahelduvpinge kahepooluseliseks mddtmiseks
vahemikus 6-400 V ja sagedusel 0-60 Hz ning alalispinge polaarsuse maramiseks. Tester
vastab standardile EN 61243-3:2014 vahemikus 6-400 VV / CAT Ill 400 V. Testrit saab kasutada
CAT 111 400 V iilepinge kategooriasse kuuluvate elektrijuhtmete ja -seadmete madtmiseks.
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(lepinge kategooria CAT Iil h6lmab ka elektriseadmete ja seadmete kategooriat CAT I, millel on
erinduded ohutusele ning kasutatavusele. Need on néiteks kodused juhtmestikud, kaitseseadmed,
pistikupesad, lilitid, kaitseldlitid jne.

Tehnilised andmed

Kategooria ja madtevahemik: 6 V- 12V - 24 V- 50 V- 120 V- 230 V - 400 V AC/DC, CAT Ill
Marguanded: Leedide jarkjarguline siittimine

Sagedusvahemik: 0-60 Hz

Tobtsiikkel: max 10 s sees (mdgtmine), 240 s seisuaeg (mddtmist ei toimu)

Umbrise kaitseklass: IP54

Todtemperatuur: -10 °C...+50 °C

Talitlusniiskus: 20 kuni 96 %

Toide: pingeallikast

Testri kirjeldus

1~ Testri kaitsetake 5~ Leedid, mis néitavad vahelduvvoolu pinget
2 - Testri madteotsik 6 - Mobiilne mddteots

3 - Testri otsa eemaldatav kate 7~ Mobiilse testri otsa eemaldatav kate
4~ Polaarsuse leedid 8 - Testri mobiilse osa toke

Kasutamine

Tester néitab pinget, valgustades leedid kuni mdddetud pingeni. Esmalt puudutage testri
fikseeritud otsas asuva otsaga vooluahela pingestatud osa (L). Seejérel puudutage mobiilset
otsa, kasutades neutraalset osa (N). Kui vooluahel on aktiivne, siittivad pingenéidu kinnitamiseks
vastavad leedid. Alalispinge madtmisel naidatakse ainult vastavat polaarsust (+/-). Fikseeritud
ots on positiivne poolus.

Hooldus
See tester on hooldusvaba.

Puhastamine

Testri korpust vdib aeg-ajalt puhastada pehme lapiga, mida on kergelt niisutatud tavalise majapi-
damises kasutatava puhastusvahendi lahuses. Arge kasutage tugevatoimelisi lahusteid. Veenduge,
et vesi ei satuks testri sisemusse. See vdib pahjustada kahjustusi vdi lihise.

/\ HoaTus

+ Arge kasutage seadet, kui juhe vdi kate on kahjustatud.

+ Seadet vdivad kasutada ainult vastutustundlikud ja vljadppe saanud isikud.

+ Arge kontrollige pinget puudutamisega, kui te ei tea ahela tépset pinget!

+ TAHELEPANU! Mddtmisaeg ei tohi olla pikem kui 10 sekundit, eriti kirgemate pingete korral.

+ Maksimaalne madtmisaeg ei tohi iletada 30 sekundit, vastasel juhul saab seade kahjustada.

+ Igale modtmisele peab jargnema 240-sekundiline paus.

+ Madtmisel hoidke sondi testri korpuse mehaanilise tokke taga. Sellega valdite juhuslikku
kokkupuudet sondi metallosaga, mis vdib madtmise ajal pohjustada elektrivoolust
tingitud vigastusi.
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« Testril margitud pinge on nimipinge. Testrit tohib kasutada ainult mérgitud nimipingega
elektripaigaldistel.

+ Testrit tohib kasutada ainult ELV (eriti madala pinge) Lave iletavate pingete testimiseks.

« Enne ja parast mddtmist tuleb testrit kontrollida. Testrit ei tohi kasutada, kui selle
naidikud i tdota.

+ Arge modifitseerige madteotsi ega testri muid osi. Kui tester ei t6dta vdi on viga saanud,
laske see parandada spetsiaalses remondittikojas.

+ Arge testrit kasutage, kui selle osad on mérjad.

Rahvusvaheline elektriseadme siimbol

vahelduwool (AC)

= alalisvool (DC)

~
~ vahelduv- vii alalisvool

L masndus

(O] kahekordne isoatsioon

A hoiatus, oht. Lugege kdiki juhiseid, kus seda simbolit kasutatakse!

A elektrilddgiga vigastuse oht

C € vastavusdeklaratsioon (cB)

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle flisiline, sensoorne
vdi vaimne puue vdi kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, vélja
arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib vdi juhendab neid seadme kasutamisel.
Lapsi tuleb alati jélgida, et nad ei saaks seadmega méngida.

Airge visake &ra koos olmejaétmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete
kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elekt-
roonikaseadmete priigiméele viskamisel vdivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja
seejarel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

Tehnilist tuge saate kiisida tarnijalt:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

BG | TecTep 3a HanpeskeHu1e

VT-211 e ectep, np 33 Ha unp

BO HanpeMKeHie B nwanaauu 0760400V uyecrora m[] 60 Hz, 11 3a onpefiensHe a NOAPHOCTT Ha
Tectepsr Ha cTangapt EN 61243-3:2014 B uanason

6-400V / CAT 11l 400 V. Temephr MOE 13 CE U3N013Ba 33 U3MEPBaHHS B ENEKTPHYECK BEPHTH 1

YCTPOIACTBA OT KaTeropits Ha cap I CATIN AUUV Kareropws Ha capbxHanpesenve CAT\II

BK7I04Ba U KaTeropus CAT Il va P yeTp 1 ofof 334110

p Takusaca HaanMepnumaLuumeeneKrpw

Yecku p p , TIPEKBCBAYHTE M Ip.



TexHuyeckun XapaKTepUCTHKH

KaTEFUpMﬂ Y anasoi a wavepsare: 6 V- 12V -24V-50V-120V-230V-400V AC/OC, CATII
CBETBaHE Ha

Yectoten guanason: 0-60 Hz

Pafoten uukbn: Makc. 10 cekynau skiioueHo cheTostue (amepsane), 240 cekynau npectoi

(6e3 uamepsate)

Crenex Ha 3aumra; IP54

PaborHa Temneparypa: ot -10°C po +50°C

BrasHocT no speme Ha pabora: ot 20 10 96 %

T ot Ha Hang
Onucanme Ha TecTepa
1-MpegnasHa nperpaga Ha Tectepa 6~ MogByKHa M3vepBaTeneH Hakpaifiuk
2 - WaMepaTeneH Hakpaifkik Ha TecTepa 7~ CBansiLL Ce Kanak Ha nNoABILKHA
3 - CBansiLL e Kanak Ha u3mep p pai

HaKpaifHHK 8- lpegnaska nperpapa Ha nofBMKHaTa
4 - CaeTopmoaw 3a nonspHocT YacT Ha TecTepa

5~ CBETOZMOLM, NOKa3BaLLY MPOMEHNMBO-
TOKOBOTO Hanpexexue

Ynotpe6a

TeCTEp'hT 10C0YBA HAMPEKEHUETO Ype3 CBETBaHE Ha o e

Tpao, AokocHere Ghasata (L) Ha Bepurara Taka, ue uaef naep

Ha HenoaBkHaTa YacT Ha TecTepa. Cnep, ToBa floKocHeTe Hynara [N) C HUJJ.BM)MHVIS{ MSMEPBHTEHEH
Hanpauuwk Axo no Bepurara Teye TOK W U3MepBaTe NpaBusIHO, CBETOAMOANTE LLe CBETHAT,

110Ka3Baifky CHOTBETHOTO HanpeseHue. KoraTo uavep: e Gope
I0Ka3aHa CaMO CLOTBETHaTa NOMAPHOCT (+/-). HenoiBuKHMAT uaMepBaTene NaKpaMHMK e nniochT.
Mopapbkka

TECTE']H He Ce Hyaae 0T NOAAPBIKKA.

Mouncreane

KopnychT Ha TecTepa Moe OT BpeMe Ha BpeMe fla Ce MOUMCTBA C MeKa Kbpna, NeKo HanoeHa B
PasTBop Ha i L npenapar. He jiTe CUNHM PasTBOp!

Yaepere ce, Ye BbB BLTPELIHOCTTA Ha TecTepa He HaBnM3a Bofa. Tosa bu MOrNO fa NpUUMHY
TI0BPEA WM KbCO CHEAUHEHHE.

A NPENYNPEXAEHUE
He u3nonasaifTe ypena, ako NPOBORHMKLT MMM KANAKLT Ca NOBPEAiEHH.
+ CypenaTpsbeasap CaMO LA C Yy PHOCT MY .
+ He nposepsait no ©nocob, ako CTOHHOCTTA Ha HanMpesKeHneTo

BbB BepiraTa e HenasecTHal
BHUMAHWE! Wamepsaneto e Tpsbsa fa Tpae no-gbnro o 10 cekywau, ocobexo Korato
HanPEKEHIETO € B FOpHaTa YacT Ha paboTHis obxear.
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+ MaxcumantoTo BpeMe Ha u3vepBane He Ousa ia npesutuasa 30 cekyHaw, B NpoTHBEH CryJail
YCTPOWCTBOTO Luie Ce NoBpefH.

« Cneg BcAKo M3mMepeare TpabBa Aa ce npasu nay3a ¢ NpogbmkuTentoct 240 cekynp.

+ [lpw M3BbPLLBAHE Ha M3MEPBaHe IPLKTE COHLATa 3af} MexaHHuHIA MIPEANasHTeN Ha Kopyca
Ha TecTepa. Taka ce NPEfOTBPATABA CITyYaeH KOKTAKT C METAHATa YacT Ha COHEaTa, Mp
KOBTO MPOTHYALLIAT eNEKTPHYECKA TOK 61 MOTB A NPHUiMKM TPaBMa Ha paboTeLLns  ypena.

+ Bbpxy Tectepa e M0COYEHO HOMMHANHOTO PafoTHo Hampemenue. TecTepsT Mome fa ce
U3M0/1383 CaMO B ENIEKTP! c I

+ TecTepbT MOKe 13 Ce M3N0N3BA CaMO 38 HANEMEHHA, KOWTO Ca Hajl FPaHMLiaTa Ha CBpX-
HuckuTe Hanpeserns (ELV).

+ Tecrepu Tpabea fa ce nposepsiBa npeay # cnief anonasaxe. Tecteper He Tpata fa ce
u3nonssga, 3K0 VHAMKaTOpUTe My He Ca u3npasHu.

+ He paiiHMLM WNM KOS 13 € [Ipyra YacT Ha TecTepa. Ako
TECTEPHT He paﬁum HOPMANHO UMM MMa HAKaKBM MOBPEAM, NpefaiiTe ro 3a PEMOHT B
CrieLanuaupana padoTuHLa.

+ He uanonasaiiTe Tecrepa, Korato YacTuTe My ca MOKpH.

MesnyHapoRHK eneKTpUYECKH CUMBONH
A~ npomennits Tk (AC)

nocrosten Tok (DC)

¥ NPOMHIIMB WM NOCTORHEH TOK

== 3a3eMABaHe

l [1B0iHa U30naLmA
npenynpeskaenHe, onackocT. poueTeTe BCHYKM Pagieni Ha PHKOBOACTBOTO, B KOMTO Ce
CpelLia Toa# cumBon!
A\ onactoc o7 ENeKTPUYECKN YAap
nieknapauus 3a cvoreercrame (CE)
ToBa YCTPOVICTBO He & MPEAHa3HaYeHO 3a U3NoN3BaHe OT ML (BKMIOUHTENHO Aela), YWKTO
OrpaHuyedn IhMSM‘{ECKM, CETUBHM WNU YMCTBEHK CM0COBHOCTY MW NIMNCATA Ha OMMT U 3HaHWs He
UM M03BoNABaT Gesonackata My ynoTpeba, CBEH KOraTo Te ca HaBNIOLaBaKH UM HHCTPYKTUPaH
OT Lle, 0TroBApALLO 3a TAXHaTa besonackocr. [leuata Tpabsa BuHark Aa ce Habniofasar u fa e
ce 0nyCKa 3 CH UrpasT ¢ YCTPOiiCTBOTO.
He M3XBble7IT€ ENEKTPUYECKN YPEaV C HECOPTUPaHUTE AOMAKMHCKI 0TNAAbLUY; npefa-
BaiiTe W B MyHKTOBETe 33 CBOUPaHE Ha COPTUPaHM OTNabUM. AKTYanHa WHEopMaLUa
WENN OTHOCHO TYHKTOBETe 33 CbOUPAHE Ha COPTVPAHY OTNAbLM MOKE A MOTTYUHTE OT KoMMe-
TEHTHHTE MECTHY OpraHit. [1pyt U3XBBIAHe Ha eNIEKTPHYECKM YPEIY Ha CMETULLIATA € BbIMONKHO B
TIOANOYBEHHTE BORY A3 MOMBHAT OACHK BELLIECTBA, KOUTO CNIEA TOBA 3 MPEMUHAT B XPaHHTenHa-
Ta BepHra i fia yapenm 3[paBeTo Ha Xopara.

MOe Jia NIOHCKaTe Ha ajipec:
EMOS spol. s r.0., Lipnicka 2344 750 02 Prerov, Czech Republic
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GARANCIJSKA IZJAVA

Izjavijamo, da jaméimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izroitve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS $I, d.o.0. jaméi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Ta Gas popravila se garancijski rok podaljsa.
Ge aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vratilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:

«  nestrokovnega-nepooblastenega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

= neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za

napake na blagu

Ceni drugate oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe

zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasteni delavnici
(EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec
je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroti Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka
preneha pravica do uveljavijanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim racunom.

EMOS I, d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne
bi deloval brezhibno.

INAMKA: Elektronski preizkuSavalec

TIP:

M0003B

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS I, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 820517 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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